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      Аннотация

    
        
          Тема выпускной квалификационной работы: «Разработка приложения для машинного перевода текста.». В данной дипломной работе была затронута тема машинного перевода, проведены необходимые изучения предметной области и результатом стало создание веб-приложения, которое позволяет осуществлять перевод фраз и текстов.  Задачи, которые решались в ходе разработки: 1.	Изучение существующих систем перевода, их разновидностей, плюсов и минусов. 2.	Изучение способов и методов оценки качества машинного перевода. 3.	Сравнительный обзор существующих на рынке систем перевода, их плюсы и минусы, методологии, лежащие в основе их работы. 4.	Выбор инструментов и принципов для создание веб-приложения. 5.	Разработка приложения, отладка, тестирование и оценка качества полученных результатов. Работа проведена с использованием самых перспективных и передовых методов переводов, которые есть в свободном доступе. Использована система создания моделей ModernMT, которая обладает большими перспективами будущего использовании. Для написания серверной части приложения использовался язык программирования Go. Для клиентской части приложения использовались HTML5/CSS/JavaScript и осуществлялась сборка приложения с применением Parcel.  В результате было создано конкурентоспособное приложение, которое даже в рамках данной работы показало достаточно высокие результаты и имеет реальные перспективы дальнейшего развития.
        

        
          The theme of the final qualifying work: "Development of an application for machine translation of text." In this thesis, the topic of machine translation was touched upon, the necessary studies of the subject area were carried out, and the result was the creation of a web application that allows translating phrases and texts. Tasks that were solved during the development: 1.	Study of existing translation systems, their varieties, pros and cons. 2.	Study of methods and methods for assessing the quality of machine translation. 3.	Comparative overview of existing translation systems on the market, their pros and cons, methodologies underlying their work. 4.	The choice of tools and principles for creating a web application. 5.	Application development, debugging, testing and quality assessment of the results. The work was carried out using the most promising and advanced translation methods that are freely available. The system for creating models ModernMT has been used, which has great prospects for future use. The Go programming language was used to write the server side of the application. For the client side of the application, HTML5 / CSS / JavaScript were used and the application was assembled using Parcel. As a result, a competitive application was created, which, even within the framework of this work, showed quite good results and has real prospects for further development.
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